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Русский

Перед началом работы изучите настоящее руководство по сборке и эксплуатируйте изделие 
надлежащим безопасным образом.

* Сохраните это руководство, чтобы можно было обращаться к нему в дальнейшем.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
При игнорировании этого знака и ненадлежащем 
использовании оборудования можно получить смертельно 
опасную травму или нанести серьезный вред оборудованию.

• Не позволяйте маленьким детям самостоятельно собирать и устанавливать данное изделие, это может 
привести к травме. Сборка данного изделия должна в обязательном порядке осуществляться под руководством 
взрослых. 

• Будьте осторожны с краями держателей тарелок и тома. Острые края держателей могут стать 
причиной травмы. 

• Если это изделие используется с системой стоек или стойкой для тарелок, убедитесь, что все болты 
надежно затянуты. Кроме того, при регулировке высоты или наклона не ослабляйте болты слишком 
быстро. Ослабление болтов может стать причиной опрокидывания или падения отдельных компонентов 
и привести к травме. 

• Обязательно размещайте изделие на ровной и устойчивой поверхности. Размещение на наклонной, 
неустойчивой поверхности или на ступеньках лестницы может привести к нарушению равновесия 
и опрокидыванию изделия. 

• Не вносите изменений в данное изделие. Это может стать причиной травмы пользователя или 
повреждения/неработоспособности изделия. 

• Не садитесь и не вставайте на стойку. Стойка может опрокинуться или сломаться, что может привести 
к травме.

ВНИМАНИЕ
При игнорировании этого знака и ненадлежащем 
использовании оборудования существует вероятность 
получения травмы людьми, работающими с оборудованием, 
или нанесения значительного ущерба.

• При регулировке фиксаторов берегите пальцы. Их можно прищемить, что приведет к травме. 

• С осторожностью обращайтесь с концами винтов, краями и внутренней поверхностью трубок. 
Металлические стружки и заусенцы могут травмировать пальцы. 

• Не устанавливайте акустические барабаны на стойку для электронных барабанов. Существует опасность 
падения барабанов в результате повреждения фиксаторов, что может привести к травме. 

УВЕДОМЛЕНИЕ
• Не вставайте на это изделие и не помещайте на него тяжелые предметы. Это может привести к повреждению. 

• Не используйте и не храните изделие в условиях слишком высокой температуры (под прямыми солнечными 
лучами, рядом с источниками тепла, в закрытом автомобиле и т. д.) или высокой влажности (в ванной комнате, 
на улице в дождливый день и т. д.). Это может привести к деформации, обесцвечиванию, повреждению 
или неработоспособности изделия. 

• При очистке изделия не используйте бензин, растворитель или спирт. Это может привести к обесцвечиванию 
или деформации. Протирайте изделие мягкой или намоченной и тщательно отжатой тканью. При сильном 
загрязнении изделия используйте ткань с нейтральным чистящим средством, а затем вытрите остатки 
чистящего средства слегка влажной, тщательно отжатой тканью. Кроме того, не допускайте попадания 
воды или чистящего средства на прокладки в изделии, это может привести к их повреждению.
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Открыв упаковку со стойкой для электронных барабанов, проверьте наличие всех указанных 
далее компонентов.

Комплект поставки

Основная рама (1 шт.) Левый кронштейн (1 шт.)

Правый кронштейн (1 шт.)

Левая ножка (1 шт.) Правая ножка (1 шт.) Держатели томов (3 шт.)

Держатели тарелок (2 шт.) Держатель малого барабана 
(1 шт.) 

Руководство пользователя 
(данная брошюра)



4 Руководство пользователя RS502

 Полностью собранная стойка

Левый кронштейн

Фиксатор r

Фиксатор e

Фиксатор w

Фиксатор t
Правый 
кронштейн

Левая ножка Правая 
ножка

Основная рама

Фиксатор q
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1. Положите основную раму на твердую ровную поверхность и затяните винты фиксаторов q и w 
с помощью настроечного ключа.

2. Ослабьте болты на фиксаторах q, w и e и передвиньте фиксаторы до предела к центральной 
распорке. Затем слегка затяните болты фиксаторов.

3. Достаньте из упаковки левый кронштейн и ослабьте винт фиксатора r настроечным ключом.

Сборка стойки

ПРИМЕЧАНИЕ
Настроечный ключ находится в упаковке набора пэдов.

Левый и правый кронштейны практически идентичны, однако левый кронштейн немного 
длиннее. Не перепутайте их при сборке стойки.

Фиксатор q Фиксатор w

Винт

ВинтНастроечный ключ

Настроечный ключ

Фиксатор q

Фиксатор e
Центральная распорка Фиксатор w

Ослабьте

Болт

Слегка
затяните

Левый кронштейн Фиксатор r

Винт
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4. Вставьте левый кронштейн до упора в фиксатор q на основной раме. 
После этого убедитесь в том, что наклейка со стрелкой (  ) на левом кронштейне выровнена 
с прорезью в фиксаторе q.

5. Надежно затяните винт фиксатора q настроечным ключом.

6. Достаньте из упаковки левую ножку и вставьте ее до упора в фиксатор r.

7. Надежно затяните винт фиксатора r настроечным ключом.

Левая и правая ножки практически идентичны, однако левая ножка немного длиннее. 
Не перепутайте их при сборке стойки.

Левый 
кронштейн

Стрелка

Фиксатор q

Прорезь
Левый кронштейн

Фиксатор q

Винт

Левая ножка

Фиксатор r

Винт
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8. Достаньте из упаковки правый кронштейн и вставьте его до упора в фиксатор w.
После этого убедитесь в том, что наклейка со стрелкой (  ) на правом кронштейне выровнена 
с прорезью в фиксаторе w.

9. Надежно затяните винт фиксатора w настроечным ключом.

10. Ослабьте болт фиксатора t.

11. Достаньте из упаковки правую ножку и вставьте ее в фиксатор t.
Правая ножка должна выступать из фиксатора примерно на 7 см.

12. Надежно затяните болт фиксатора t.

Правый 
кронштейн

Стрелка

Фиксатор w

Прорезь

Винт

Фиксатор t

Правый кронштейн

Фиксатор w

Фиксатор t

Болт

Фиксатор t

Правый кронштейн

Правая ножка

7 см

Болт



8 Руководство пользователя RS502

13. Поднимите основную раму и разведите в стороны левый и правый кронштейны, а также 
кронштейн малого барабана.

14. Надежно затяните болты фиксаторов q, w и e.

15. Еще раз проверьте все винты и болты и убедитесь в том, что они надежно затянуты.

ВНИМАНИЕ
Углы отведения левой и правой ножек не должны превышать значения, показанные на рисунке 
ниже. При несоблюдении данного требования стойка может опрокинуться и нанести травму 
пользователю.

Правый кронштейн

Левый кронштейн

Кронштейн 
малого барабана

1100 мм

130° 130°

Фиксатор q

Фиксатор w

Фиксатор eБолт Болт

Болт
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1. Ослабьте болты на семи фиксаторах (с A по G) и поверните или передвиньте фиксаторы 
в положения, показанные ниже. После этого надежно затяните все болты для закрепления 
фиксаторов на месте.

• Фиксатор малого барабана (A)
• Три фиксатора томов (B, C и D)
• Два фиксатора тарелок (E и F)
• Фиксатор барабанного модуля (G)

Прикрепление держателей

ПРИМЕЧАНИЕ
Фиксатор тома D необходимо передвигать без вращения. (Все другие фиксаторы вращаются.)

G

E B C

A

F
D

Фиксаторы томов (3 шт.)

Фиксатор барабанного 
модуля

Фиксатор малого барабана

Фиксаторы тарелок (2 шт.)
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2. Прикрепите держатели томов к каждому из трех фиксаторов томов.

2-1. Ослабьте болт фиксатора тома.

2-2. Вставьте держатель тома.

2-3. Надежно затяните болт фиксатора тома.

3. Прикрепите держатели тарелок к каждому из двух фиксаторов тарелок.

3-1. Ослабьте болт фиксатора тарелки.

3-2. Вставьте держатель тарелки.

3-3. Надежно затяните болт фиксатора тарелки.

ВНИМАНИЕ
Обращайтесь с держателями томов с осторожностью, так как они имеют острые концы, 
о которые можно пораниться.

ПРИМЕЧАНИЕ
Затягивая болт, убедитесь, что черная втулка находится внутри монтажного отверстия фиксатора и надежно 
закреплена.

Фиксатор тома

Держатель тома

Болт

Держатель тарелки

Болт

Держатель тарелки

Болт

Фиксатор тарелкиФиксатор тарелки

Втулка (черная)

На левом кронштейне На правом кронштейне

Втулка (черная)
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4. Прикрепите держатель малого барабана к фиксатору малого барабана.

4-1. Ослабьте болт фиксатора малого барабана.

4-2. Вставьте держатель малого барабана. 

4-3. Надежно затяните болт фиксатора малого барабана.

 Стойка неустойчива даже при нахождении на ровной поверхности. 
Проверьте, выровнены ли наклейки со стрелками с прорезями на фиксаторах. (См. шаги 4 и 8 
Сборка стойки на стр. 6 и 7 соответственно.) Если нет, ослабьте болты каждого фиксатора, 
поверните кронштейны так, чтобы наклейки со стрелками выровнялись с прорезями, и снова 
затяните болты.

ВНИМАНИЕ
Обращайтесь с держателем малого барабана с осторожностью, так как стержень имеет острый 
конец, о который можно пораниться.

Инструкции по сборке электронной ударной установки Yamaha см. в руководстве 
по сборке, поставляемом с комплектом пэдов.

Поиск и устранение неисправностей

Технические характеристики
Размеры (в собранном виде): 1196 мм (Ш) х 528,3 мм (Г) х 812,3 мм (В)
Масса: 8,3 кг

*: Технические характеристики и их описание в данном руководстве пользователя даны только для ознакомления. 
Корпорация Yamaha оставляет за собой право изменять или модифицировать продукты или технические 
характеристики в любое время без предварительного уведомления. Технические характеристики, оборудование 
и дополнительные принадлежности могут отличаться в зависимости от конкретного региона; уточните необходимую 
информацию в региональном представительстве Yamaha.

Болт

Фиксатор малого барабана

Держатель малого барабана





Подробные сведения об инструменте можно получить у местного 
представителя корпорации Yamaha или уполномоченного 
дистрибьютора, указанного в следующем списке.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario,
M1S 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620, 
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México S.A. de C.V. 
Avenida Insurgentes número 1647, 
Col. San José Insurgentes, C.P. 03900, 
Deleg. Benito Juárez, México, D.F. 
Tel: 55-5804-0600  

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi, 
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A. 
Sucursal de Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanización Marbella, 
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, 
Ciudad de Panamá, Panamá 
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, England
Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH 
Branch Switzerland in Zürich
Seefeldstrasse 94, 8008 Zürich, Switzerland
Tel: 044-387-8080

AUSTRIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA

Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria (Central Eastern Europe Office)
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria 
Tel: 01-602039025

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH 
Branch Poland Office
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland
Tel: 022-500-2925

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD. 
Bul.Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa 
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: 02-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida 
MSD06
Tel: 02133-2144

THE NETHERLANDS/
BELGIUM/LUXEMBOURG

Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: 0347-358 040 

FRANCE
Yamaha Music Europe 
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités Pariest, 
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy 
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 
en España
Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230 
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: 91-639-8888

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial 
Scandinavia
J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053
S-400 43 Göteborg, Sweden
Tel: 031 89 34 00

DENMARK
Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland – filial 
Denmark
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Kluuvikatu 6, P.O. Box 260, 
SF-00101 Helsinki, Finland
Tel: 09 618511

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany - 
Norwegian Branch
Grini Næringspark 1, N-1345 Østerås, Norway 
Tel: 67 16 77 70

ICELAND
Skifan HF
Skeifan 17 P.O. Box 8120, IS-128 Reykjavik, Iceland
Tel: 525 5000

RUSSIA
Yamaha Music (Russia)
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow, 
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

Yamaha Corporation, 
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313

TURKEY/CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali, 
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +971-4-881-5868

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, 
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: 2737-7688

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector 
47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Tel: 0124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) 
PT. Nusantik
Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,  
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya, 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900

PHILIPPINES
Yupangco Music Corporation
339 Gil J. Puyat Avenue, P.O. Box 885 MCPO, 
Makati, Metro Manila, Philippines
Tel: 819-7551 

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) PRIVATE LIMITED
Blk 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: 6747-4374

TAIWAN
Yamaha KHS Music Co., Ltd. 
3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Taiwan 104, R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

OTHER ASIAN COUNTRIES 
Yamaha Corporation, 
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank, 
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680, 
New Zealand
Tel: 9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2313

NORTH AMERICA

CENTRAL & SOUTH AMERICA

EUROPE

AFRICA

MIDDLE EAST

ASIA

OCEANIA

DMI5
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